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DANH LUÏC CAÙC LOAØI CHIM ÔÛ VIEÄT NAM
(Latinh - Vieät - Phaùp - Anh - Haùn)

							       Trần Văn Chánh*

Lôøi noùi ñaàu
Danh luïc naày laø moät baûng ñoái chieáu Latinh - Vieät - Phaùp - Anh - Haùn(**) 

teân caùc loaøi chim ñaõ ñöôïc ghi nhaän caäp nhaät taïi Vieät Nam, vôùi toång coäng 
847 loaøi, ñöôïc thieát laäp treân cô sôû toång hôïp töø nhieàu nguoàn tö lieäu khaùc 
nhau. Caùc nhaø ñieåu hoïc trong nöôùc cuõng nhö ngoaøi nöôùc thöôøng ñaët teân 
chim tuøy theo söï quan saùt, ghi nhaän, moâ taû qua caûm nhaän rieâng cuûa hoï, 
nhö coù theå nhaán maïnh vaøo maøu saéc moät phaàn cô theå naøo ñoù cuûa chim 
(chaân, ñaàu, buïng, ngöïc, coå, gaùy…), hoaëc taàm voùc lôùn nhoû, nôi xuaát xöù…, 
neân nhieàu khi cuøng moät loaøi chim nhöng vaãn khoâng coù söï töông öùng veà yù 
nghóa giöõa teân goïi trong nhöõng ngoân ngöõ khaùc nhau. Chuùng toâi ñaõ duøng 
bieän phaùp chieát trung ñeå dòch teân moät soá loaøi chim trong danh saùch naøy 
sao cho khoâng coù nhöõng teân chim truøng nhau. Rieâng nhöõng loaøi chim ñaõ 
coù teân goïi theo truyeàn thoáng cuûa caùc ñòa phöông, chuùng toâi caên cöù chuû yeáu 
vaøo coâng trình Chim Vieät Nam - hình thaùi vaø phaân loaïi cuûa Giaùo sö Voõ 
Quyù. Caùc teân chim Latinh coù töø ñoàng nghóa thì nhöõng töø ñoàng nghóa ñöôïc 
ghi trong daáu ngoaëc vuoâng.

BAÛNG VIEÁT TAÉT TEÂN CAÙC BOÄ
ANS. = ANSERIFORMES - Boä Ngoãng 	 GRUI. = GRUIFORMES - Boä Seáu 
APO. = APODIFORMES - Boä Yeán 	 PASS. = PASSERIFORMES - Boä Seû 
BUC. = BUCEROTIFORMES - Boä Hoàng hoaøng	 PELE. = PELECANIFORMES - Boä Boà noâng
CAPR. = CAPRIMULGIFORMES - Boä Cuù muoãi	 PICI. = PICIFORMES - Boä Goõ kieán 
CHAR. = CHARADRIIFORMES - Boä Reõ 	 PODI. = PODICIPEDIFORMES - Boä Chim laën
CICO. = CICONIIFORMES - Boä Haïc 	 PROC. = PROCELLARIIFORMES - Boä Haûi aâu
COL. = COLUMBIFORMES - Boä Boà caâu 	 PSIT. = PSITTACIFORMES - Boä Veït 
CORA. = CORACIIFORMES - Boä Saû	 STRI. = STRIGIFORMES - Boä Cuù 
CUCU. = CUCULIFORMES - Boä Cu cu 	 TRO. = TROGONIFORMES - Boä Curucu 
FAL. = FALCONIFORMES - Boä Caét 	 TURNI. = TURNICIFORMES - Boä Cun cuùt 
GALL. = GALLIFORMES - Boä Gaø 	 UPU. = UPUPIFORMES - Boä Ñaàu rìu 

BAÛNG VIEÁT TAÉT TEÂN CAÙC HOÏ
Acan. = Acanthizidae - Hoï Chích buïng vaøng	 Mona. = Monarchidae - Hoï Reû quaït 
Acc. = Accipitridae - Hoï Öng 	 Mota. = Motacillidae - Hoï Chìa voâi 
Aeg. = Aegithalidae - Hoï Baïc maù ñuoâi daøi 	 Musc. = Muscicapidae - Hoï Ñôùp ruoài 

∗	 Thaønh phoá Hoà Chí Minh.
∗∗	 Ñeå baïn ñoïc tieän theo doõi, chuùng toâi chuù theâm phaàn phieân aâm Haùn Vieät. BBT.
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Alau. = Alaudidae - Hoï Sôn ca 	 Nec. = Nectariniidae  - Hoï Huùt maät 
Alc. = Alcedinidae - Hoï Boùi caù	 Orio. = Oriolidae - Hoï Vaøng anh 
Ana. = Anatidae - Hoï Vòt 	 Oti. = Otididae - Hoï OÂ taùc
Anhi. = Anhingidae - Hoï Coå raén 	 Pachy. = Pachycephalidae-Hoï Baùch thanh löng naâu 
Apo. = Apodidae - Hoï Yeán 	 Pard. = Pardalotidae 
Ard. = Ardeidae - Hoï Dieäc 	 Pari. = Paridae - Hoï Baïc maù 
Art. = Artamidae - Hoï Nhaïn röøng 	 Pass. = Passeridae
Buc. = Bucerotidae - Hoï Hoàng hoaøng 	 Pele. = Pelecanidae - Hoï Boà noâng 
Bur. = Burhinidae - Hoï Burin 	 Pha. = Phasianidae - Hoï Tró 
Cam. = Campephagidae - Hoï Phöôøng cheøo 	 Phae. = Phaethontidae - Hoï Chim nhieät ñôùi 
Capr. = Caprimulgidae - Hoï Cuù muoãi 	 Phala. = Phalacrocoracidae - Hoï Coác 
Cer. = Certhiidae - Hoï Ñuoâi cöùng 	 Pici. = Picidae - Hoï Goõ kieán 
Char. = Charadriidae - Hoï Choi choi	 Pitt. = Pittidae - Hoï Ñuoâi cuït 
Cico. = Ciconiidae - Hoï Haïc 	 Plo. = Ploceidae - Hoï Seû 
Cin. = Cinclidae - Hoï Loäi suoái 	 Pod. = Podargidae - Hoï Cuù muoãi moû quaëp 
Col. = Columbidae - Hoï Boà caâu 	 Podi. = Podicipedidae - Hoï Chim laën 
Cor. = Corvidae - Hoï Quaï 	 Prio. = Prionopidae 
Cora. = Coraciidae - Hoï Saû röøng 	 Psit. = Psittacidae - Hoï Veït 
Cucu. = Cuculidae - Hoï Cu cu 	 Pyc. = Pycnonotidae - Hoï Chaøo maøo 
Dica. = Dicaeidae - Hoï Chim saâu 	 Rall. = Rallidae - Hoï Gaø nöôùc 
Dicr. = Dicruridae - Hoï Cheøo beûo 	 Rec. = Recurvirostridae - Hoï Caø kheo 
Emb. = Emberizidae - Hoï Seû ñoàng Buntings 	 Rhi. = Rhipiduridae 
Est. = Estrildidae - Hoï Chim di 	 Rost. = Rostratulidae - Hoï Nhaùt hoa 
Eur. = Eurylaimidae - Hoï Moû roäng 	 Scol. = Scolopacidae - Hoï Choaét 
Fal. = Falconidae - Hoï Caét 	 Sitt. = Sittidae - Hoï Treøo caây 
Fre. = Fregatidae - Hoï Coác bieån 	 Ster. = Sternidae - Hoï Nhaøn
Frin. = Fringillidae - Hoï Seû ñoàng Finches	 Sterco. = Stercorariidae - Hoï Cöôùp bieån
Glar. = Glareolidae - Hoï Doâ naùch 	 Stri. = Strigidae - Hoï Cuù meøo 
Grui. = Gruidae - Hoï Seáu 	 Stur. = Sturnidae - Hoï Saùo
Hel. = Heliornithidae - Hoï Chaân bôi 	 Suli. = Sulidae - Hoï Chim ñieân 
Hemi. = Hemiprocnidae - Hoï Yeán maøo 	 Syl. = Sylviidae - Hoï Chim chích 
Hir. = Hirundinidae - Hoï Nhaïn	 Thres. = Threskiornithidae - Hoï Coø quaêm
Hydro. = Hydrobatidae - Hoï Haûi yeán 	 Tim. = Timaliidae - Hoï Khöôùu 
Ire. = Irenidae - Hoï Chim xanh 	 Tro. = Trogonidae - Hoï Curucu 
Jaca. = Jacanidae - Hoï Gaø loâi nöôùc 	 Turdi. = Turdidae - Hoï Chích choøe
Lani. = Laniidae - Hoï Baùch thanh 	 Turni. = Turnicidae - Hoï Cun cuùt 
Lari. = Laridae - Hoï Moøng beå 	 Tyto. = Tytonidae - Hoï Cuù lôïn 
Mega. = Megalaimidae - Hoï Cu roác 	 Upu. = Upupidae - Hoï Ñaàu rìu 
Mero. = Meropidae - Hoï Traûu 	 Zost. = Zosteropidae - Hoï Vaønh khuyeân

MOÄT SOÁ KYÙ HIEÄU DUØNG TRONG DANH LUÏC
o = Khoâng coù teân tieáng Haùn	 C = Chinese - Teân chim tieáng Haùn
E = English - Teân chim tieáng Anh	 (neùant) = Khoâng coù teân tieáng Phaùp
F = Français - Teân chim tieáng Phaùp	 (none) = Khoâng coù teân tieáng Anh
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DANH LUÏC CAÙC LOAØI CHIM ÔÛ VIEÄT NAM
(Latinh-Vieät-Phaùp-Anh-Haùn, xeáp theo thöù  töï baûng chöõ caùi)

1.	 Abroscopus albogularis (Syl.-PASS.) Chích hoïng traéng; F: Pouillot aø gorge blanche; 
E: Rufous-faced Warbler; C: 棕臉鶲鶯 (Toâng kieåm oâng oanh)

2.	 Abroscopus schisticeps (Syl.-PASS.) Chích maët ñen; F: Pouillot aø face noire;E: Black-
faced Warbler; C: 黑臉鶲鶯 (Haéc kieåm oâng oanh) 

3.	 Abroscopus superciliaris (Syl.-PASS.) Chích maøy traéng; F: Pouillot aø sourcils blancs; 
E: Yellow-bellied Warbler; C: 黄腹鶲鶯 (Hoaøng phuùc oâng oanh)

4.	 Accipiter badius (Acc.-FAL.) Öng xaùm; F: EÙpervier shikra; E: Shikra; C: 褐耳鷹 (Haït 
nhó öng)

5.	 Accipiter gentilis (Acc.-FAL.) Öng lôùn; F: Autour des palombes; E: Northern Goshawk; 
C: 蒼鷹 (Thöông öng)

6.	 Accipiter gularis (Acc.-FAL.) Öng Nhaät Baûn; F: EÙpervier du Japon; E: Japanese 
parrowhawk; C: o

7.	 Accipiter nisus (Acc.-FAL.) Öng maøy traéng; F: EÙpervier d’Europe; E: Eurasian 
Sparrowhawk; C: 雀鷹 (Töôùc öng)

8.	 Accipiter soloensis (Acc.-FAL.) Öng löng ñen; F: EÙpervier de Horsfield; E: Chinese 
Goshawk; C: 赤腹鷹 (Xích phuùc öng)

9.	 Accipiter trivirgatus (Acc.-FAL.) Öng AÁn Ñoä; F: Autour huppeù; E: Crested Goshawk; C: 
鳳頭鷹 (Phuïng ñaàu öng)

10.	 Accipiter virgatus (Acc.-FAL.) Öng buïng traéng; F: EÙpervier besra; E: Besra; C: 松雀鷹 
(Tuøng töôùc öng)

11.	 Aceros comatus (Buc.-BUC.) Nieäc maøo traéng; F: Calao coiffeù; E: White-crowned Hornbill; C: o
12.	 Aceros nipalensis (Buc.-BUC.) Nieäc naâu; F: Calao aø cou roux; E: Rufous-necked Hornbill; 

C: 棕頸犀鳥 (Toâng ñaàu teâ ñieåu)
13.	 Aceros undulatus (Buc.-BUC.) Nieäc moû vaèn; F: Calao festonneù; E: Wreathed Hornbill; 

C:花冠皺盔犀鳥 (Hoa quan soà khoâi teâ ñieåu)
14.	 Acridotheres burmannicus (Stur.-PASS.) Saùo ngöïc ñoû; F: (neùant); E: Vinous-breasted 

Starling; C: o
15.	 Acridotheres cristatellus (Stur.-PASS.) Saùo moû ngaø; F: Martin huppeù; E: Crested Myna; 

C: 八哥 (Baùt kha)
16.	 Acridotheres grandis (Stur.-PASS.) Saùo moû vaøng; F: Grand Martin-White; E: vented 

Myna; C: 林八哥 (Laâm baùt kha)
17.	 Acridotheres tristis (Stur.-PASS.) Saùo naâu; F: Martin triste; E: Common Myna; C: 家 

八哥 (Gia baùt kha)
18.	 Acrocephalus aedon (Syl.-PASS.) Chích moû daøy; F: Rousserolle aø gros bec; E: Thick-

billed Warbler; C: 厚嘴葦鶯 (Haäu chuûy vó oanh)
19.	 Acrocephalus arundinaceus (Syl.-PASS.) Chích lôùn; F:  Rousserolle turdo OÂde; E: 

Great Reed-Warbler; C: 大葦鶯 (Ñaïi vó oanh)
20.	 Acrocephalus bistrigiceps (Syl.-PASS.) Chích maøy ñen; F: Rousserolle de Schrenck; 

E: Black-browed Reed-Warbler; C: 黑眉葦鶯 (Haéc mi vó oanh)
21.	 Acrocephalus orientalis (Syl.-PASS.) Chích phöông ñoâng; F: Rousserolle d’Orient; E: 

Oriental Reed-Warbler; C: 東方大葦鶯 (Ñoâng phöông ñaïi vó oanh)
22.	 Acrocephalus stentoreus (Syl.-PASS.) Chích keâu to; F: Rousserolle stentor- E: 

Clamorous Reed-Warbler; C: 噪大葦鶯 (Taùo ñaïi vó oanh)
23.	 Actinodura ramsayi (Tim.-PASS.) Khöôùu ñuoâi vaèn Vaân Nam; F: Actinodure de Ramsay; 

E: Spectacled Barwing; C:白眶斑翅鶥 (Baïch khuoâng ban xí mi)
24.	 Actinodura sodangorum (Tim.-PASS.) Khöôùu ñuoâi vaèn ñaàu ñen; F: (neùant); E: Black-

crowned Barwing; C: o
25.	 Actinodura souliei (Tim.-PASS.) Khöôùu ñuoâi vaèn gaùy xaùm; F: Actinodure de Soulieù; E: 

Streaked Barwing; C:灰頭斑翅鶥 (Hoâi ñaàu ban xí mi) 
26.	 Actitis hypoleucos (Scol.-CHA.) Choaét; F: (neùant); E: Common Sandpiper; C: o
27.	 Aegithalos concinnus (Aeg.-PASS.) Baïc maù ñuoâi daøi; F: Meùsange aø teâte rousse; E: 

Black-throated Tit; C: 長尾山雀 (Tröôøng vó sôn töôùc)
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28.	 Aegithina lafresnayei (Aeg.-PASS.) Ngheä lôùn; F:  Iora de Lafresnaye; E: Great Iora; C: 
大綠雀鵯 (Ñaïi luïc töôùc taùt)

29.	 Aegithina tiphia (Aeg.-PASS.) Ngheä ngöïc vaøng; F: Petit Iora; E: Common Iora; C: 黑 
翅雀鵯 (Haéc xí töôùc taùt)

30.	 Aegypius monachus (Acc.-FAL.) Ñaïi baøng troïc ñaàu; F: Vautour moine; E: Cinereous 
Vulture; C: 禿鷲 (Ngoác thöùu)

31.	 Aerodramus brevirostris [Collocalia brevirostris] (Apo.-APO.)  Yeán nuùi; F: (neùant); E: 
Himalayan Swiftlet; C: o

32.	 Aerodramus fuciphagus [Collocalia fuciphagus] (Apo.-APO.)  Yeán haøng; F: Salangane; 
E: Edible-nest Swiftlet; C: o

33.	 Aerodramus germani [Collocalia germani] (Apo.-APO.) Yeán hoâng xaùm; F: (neùant); E: 
German’s  Swiftlet; C: o

34.	 Aerodramus maximus [Collocalia maximus] (Apo.-APO.)  Yeán saøo ñen; F: (neùant); E: 
Black-nest Swiftlet; C: o

35.	 Aerodramus rogersi [Collocalia rogersi] (Apo.-APO.) Yeán Ñoâng Döông; F: (neùant); E: 
Indochinese Swiftlet; C: o

36.	 Aethopyga christinae (Nec.-PASS.) Huùt maät ñuoâi chóa; F: Souimanga de Christine; E: 
Fork-tailed Sunbird; C: 叉尾太陽鳥 (Xoa vó thaùi döông ñieåu)

37.	 Aethopyga gouldiae (Nec.-PASS.) Huùt maät buïng vaøng; F: Souimanga de Gould;E: 
Gould’s Sunbird; C: 藍喉太陽鳥 (Lam haàu thaùi döông ñieåu)

38.	 Aethopyga nipalensis (Nec.-PASS.) Huùt maät Neâpan; F: Souimanga aø queue verte; E: 
Green-tailed Sunbird; C: 綠喉太陽鳥 (Luïc haàu thaùi döông ñieåu)

39.	 Aethopyga saturata (Nec.-PASS.) Huùt maät ngöïc ñoû; F: Souimanga sombre; E: Black-
throated Sunbird; C: 黑胸太陽鳥 (Haéc hung thaùi döông ñieåu)

40.	 Aethopyga siparaja (Nec.-PASS.) Huùt maät ñoû; F: Souimanga siparaja; E: Crimson 
Sunbird; C: 黄腰太陽鳥 (Hoaøng yeâu thaùi döông ñieåu)

41.	 Aix galericulata (Ana.-ANS.) Uyeân öông; F: Canard mandarin; E: Mandarin Duck; C: 
鴛鴦 (Uyeân öông)

42.	 Alauda gulgula (Alau.-PASS.) Sôn ca; F: Alouette gulgule; E: Oriental Sky Lark; C: 小 
雲雀 (Tieåu vaân töôùc)

43.	 Alcedo atthis (Alc.-CORA.) Boàng chanh/Chinh chinh; F: Martin-peâcheur d’Europe; E: 
Common Kingfisher; C: 普通翠鳥 (Phoå thoâng thuùy ñieåu)

44.	 Alcedo hercules (Alc.-CORA.) Boàng chanh röøng; F:  Martin-peâcheur de 	Blyth;E: Blyth’s 
Kingfisher; C: 斑頭大翠鳥 (Ban ñaàu ñaïi thuùy ñieåu)

45.	 Alcedo meninting (Alc.-CORA.) Boàng chanh tai xanh; F: Martin-peâcheur meùninting; E: 
Blue-eared Kingfisher; C: 藍耳翠鳥 (Lam nhó thuùy ñieåu)

46.	 Alcippe brunnea (Tim.-PASS.) Laùch taùch naâu; F: Alcippe de Gould; E: Dusky Fulvetta; 
C: 褐頂雀鶥 (Haït ñính töôùc mi)

47.	 Alcippe castaneceps (Tim.-PASS.) Laùch taùch ñaàu ñoám; F: Alcippe aø teâte marron; E: 
Rufous-winged Fulvetta; C: 栗頭雀鶥 (Laät ñaàu töôùc mi) 

48.	 Alcippe chrysotis (Tim.-PASS.) Laùch taùch ngöïc vaøng; F: Alcippe aø poitrine doreùe; E: 
Golden-breasted Fulvetta; C: 金胸雀鶥 (Kim hung töôùc mi)

49.	 Alcippe cinerea (Tim.-PASS.) Laùch taùch hoïng vaøng; F: Alcippe aø gorge jaune;E: Yellow-
throated Fulvetta; C: 黄喉雀鶥 (Hoaøng haàu töôùc mi)

50.	 Alcippe cinereiceps (Tim.-PASS.) Laùch taùch ngöïc xaùm; F: Alcippe aø gorge rayeùe-Streak; 
E: throated Fulvetta; C: 褐頭雀鶥 (Haït ñaàu töôùc mi)

51.	 Alcippe dubia (Tim.-PASS.) Laùch taùch ñaàu naâu; F: Alcippe aø calotte rouille; E: Rusty-
capped Fulvetta; C:  褐脅雀鶥 (Haït hieáp töôùc mi)

52.	 Alcippe morrisonia (Tim.-PASS.) Laùch taùch maù xaùm; F: Alcippe aø joues grise;E: Grey-
cheeked Fulvetta; C: 灰眶雀鶥 (Hoâi khuoâng töôùc mi)

53.	 Alcippe peracensis (Tim.-PASS.) Laùch taùch nuùi; F: Alcippe brideù; E: Mountain Fulvetta; C: o
54.	 Alcippe poioicephala (Tim.-PASS.) Laùch taùch ñaàu xaùm; F: Alcippe aø joues brunes; E: 

Brown-cheeked Fulvetta; C: 褐臉雀鶥 (Haït kieåm töôùc mi)
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55.	 Alcippe ruficapilla (Tim.-PASS.) Laùch taùch ñaàu hung; F: Alcippe de Verreaux; E: 
Spectacled Fulvetta/ Rufous-headed Tit Babbler; C: 棕頭雀鶥 (Toâng ñaàu töôùc mi)

56.	 Alcippe rufogularis (Tim.-PASS.) Laùch taùch hoïng hung; F: Alcippe aø gorge rousse; E: 
Rufous-throated Fulvetta; C: 棕喉雀鶥 (Toâng haàu töôùc mi)

57.	 Alcippe vinipectus (Tim.-PASS.) Laùch taùch hoïng vaèn; F: Alcippe de Hodgson; E: White-
browed Fulvetta; C: 白眉雀鶥 (Baïch mi töôùc mi)

58.	 Alophoixus ochraceus (Pyc.-PASS.) Boâng lau ñoû son; F: Bulbul ocreù; E: Ochraceous 
Bulbul; C: o

59.	 Alophoixus pallidus (Pyc.-PASS.) Boâng lau nhaït; F: Bulbul paâle; E: Puff-throated Bulbul; C: o
60.	 Amandava amandava [Estrilda amandava] (Est.-PASS.) Mai hoa ñoû; F: Bengali rouge; 

E: Red Avadavat; C: 紅梅花雀 (Hoàng mai hoa töôùc)
61.	 Amaurornis akool (Rall.-GRUI.) Cuoác chaân ñoû; F: Raâle akool; E: Brown Crake; C: 紅 

脚苦惡鳥 (Hoàng cöôùc khoå aùc ñieåu)
62.	 Amaurornis bicolor (Rall.-GRUI.) Cuoác hai maøu; F: Raâle bicolore; E: Black-tailed Crake; C: o
63.	 Amaurornis phoenicurus (Rall.-GRUI.) Cuoác ngöïc traéng; F: Raâle aø poitrine blanche; E: 

White-breasted Waterhen; C: 白胸苦惡鳥 (Baïch hung khoå aùc ñieåu)
64.	 Ampeliceps coronatus (Stur.-PASS.) Saùo ñaàu vaøng; F: Martin couronneù; E: Golden-

crested Myna; C: 	金冠樹八哥 (Kim quang thuï baùt kha)
65.	 Anas acuta (Ana.-ANS.) Vòt moác; F: Canard pilet; E: Northern Pintail; C: 綠翅鴨 (Chaâm 

vó aùp)
66.	 Anas clypeata (Ana.-ANS.) Vòt moû thìa; F: Canard souchet; E:Northern 	Shoveler; C:  

琵嘴鴨 (Tì chuûy aùp)
67.	 Anas crecca (Ana.-ANS.) Moøng keùt; F: Sarcelle d’hiver; E: Common Teal; C: 針尾鴨 

(Luïc xí aùp)
68.	 Anas falcata (Ana.-ANS.) Vòt löôõi lieàm; F: Canard aø faucilles; E: Falcated Teal/ Falcated 

Duck; C: 羅紋鴨 (La vaên aùp)
69.	 Anas penelope (Ana.-ANS.) Vòt ñaàu vaøng; F: Canard siffleur; E: Eurasian Wigeon; C: 

赤頸鴨 (Xích caûnh aùp)
70.	 Anas platyrhynchos (Ana.-ANS.) Vòt coå xanh; F: Canard colvert; E: Mallard; C: 綠頭鴨 

(Luïc ñaàu aùp)
71.	 Anas poecilorhyncha (Ana.-ANS.) Vòt moû ñoám; F: Canard aø bec tacheteù; E: Spot-billed 

Duck; C: 斑嘴鴨 (Ban chuûy aùp)
72.	 Anas querquedula (Ana.-ANS.) Moøng keùt maøy traéng; F: Sarcelle d’eùteù; E: Garganey; 

C: 白眉鴨 (Baïch mi aùp)
73.	 Anas strepera (Ana.-ANS.) Vòt trôøi; F: Canard chipeau; E: Gadwall; C: 赤膀鴨 (Xích 

baøng aùp)
74.	 Anastomus oscitans (Cico.-CICO.) Coø nhaïn; F: Bec-ouvert indien/ Anastome; E: Asian 

Openbill; C: o
75.	 Anhinga melanogaster (Anhi.-PELE.) Coå raén/ Ñieáng ñieång; F: Anhinga roux; E: Oriental 

Darter; C: o
76.	 Anorrhinus austeni (Buc.-CORA.) Nieäc naâu; F: (neùant); E: Brown Hornbill; C: o
77.	 Anous stolidus (Lari.-CHAR.) Nhaïn ñaàu xaùm; F: Noddi brun; E: Brown Noddy/ Common 

Noddy; C: 白 頂 玄 燕 鷗 (Baïch ñính huyeàn yeán aâu)
78.	 Anser anser (Ana.-ANS.) Ngoãng trôøi; F: Oie cendreùe; E: Greylag Goose; C: 灰 雁 

(Hoâi nhaïn)
79.	 Anser indicus (Ana.-ANS.) Ngoãng trôøi ñaàu vaïch; F: Oie aø teâte barreùe; E: Bar-headed 

Goose; C: 斑 頭 雁 (Ban ñaàu nhaïn)
80.	 Anthracoceros albirostris (Buc.-BUC.) Cao caùt phöông ñoâng; F: Calao pie; E: Oriental 

Pied-Hornbill; C: o
81.	 Anthracoceros malayanus (Buc.-BUC.) Cao caùt ñen; F: Calao charbonnier; E: Black 

Hornbill; C: o
82.	 Anthreptes malacensis (Nec.-PASS.) Huùt maät hoïng naâu; F: Souimanga aø gorge brune; 

E: Plain-throated Sunbird; C: o
83.	 Anthus cervinus (Mota.-PASS.) Chim manh hoïng ñoû; F: Pipit aø gorge rousse; E: Red-

throated Pipit; C: 紅喉鷚 (Hoàng haàu löïu)
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84.	 Anthus hodgsoni (Mota.-PASS.) Chim manh Vaân Nam; F: Pipit aø dos olive; E: Olive-
backed Pipit; C: 樹鷚 (Thuï löïu)

85.	 Anthus roseatus (Mota.-PASS.) Chim manh phôùt hoàng; F: Pipit roseù; E: Rosy Pipit; C: 
粉紅胸鷚 (Phaán hoàng hung löïu)

86.	 Anthus rubescens (Mota.-PASS.) Chim manh buïng vaøng; F: Pipit d’Ameùrique; E: 
American Pipit/ Buff-bellied Pipit; C: o

87.	 Anthus rufulus (Mota.-PASS.) Chim manh Mieán Ñieän; F: Pipit rousset; E: Paddyfield 
Pipit; C: o

88.	 Anthus spinoletta (Mota.-PASS.) Chim manh nöôùc; F: Pipit spioncelle; E: Water Pipit; 
C: 水鷚 (Thuûy löïu)

89.	 Apus nipalensis (Apo.-APO.) Yeán Malaysia; F: Martinet malais; E: House Swift; C: o
90.	 Apus pacificus (Apo.-APO.) Yeán hoâng traéng; F: Martinet de Sibeùrie; E: Fork-tailed Swift; 

C: 白腰雨燕 (Baïch yeâu vuõ yeán)
91.	 Aquila clanga (Acc.-FAL.) Ñaïi baøng ñen; F: Aigle criard; E: Greater Spotted Eagle; C: 

烏鵰 (OÂ ñieâu)
92.	 Aquila fasciata [Hieraaetus fasciatus] (Acc.-FAL.) Ñaïi baøng maù traéng; F: (neùant); E: 

Bonelli’s Eagle; C: 白腹隼鵰  (Baïch phuùc chuaån ñieâu)
93.	 Aquila heliaca (Acc.-FAL.) Ñaïi baøng ñaàu naâu; F: Aigle impeùrial; E: Imperial C: 白肩鵰 

(Baïch mi ñieâu)
94.	 Aquila kienerii [Hieraaetus kienerii](Acc.-FAL.) Ñaïi baøng buïng hung; F: (neùant); E: 

Bonelli’s Eagle; C: 棕腹隼鵰 (Toâng phuùc chuaån ñieâu)
95.	 Arachnothera longirostra (Nec.-PASS.) Baép chuoái moû daøi; F: Petit Arachnotheøre; E: 

Little Spiderhunter; C: 長嘴捕蛛鳥 (Tröôøng chuûy boå thuø ñieåu)
96.	 Arachnothera magna (Nec.-PASS.) Baép chuoái ñoám ñen; F: Grand Arachnoteøre; E: 

Streaked Spiderhunter; C: 紋背捕蛛鳥 (Vaên boái boå thuø ñieåu)
97.	 Arachnothera modesta (Nec.-PASS.) Baép chuoái buïng xaùm; F: (neùant); E: Gray-breasted 

Spiderhunter; C: o
98.	 Arborophila brunneopectus (Pha.-GALL.) Gaø so ngöïc naâu; F: Torqueùole aø poitrine 

brune; E: Bar-backed Partridge; C: 褐胸山鷓鴣 (Haït hung sôn giaù coâ)
99.	 Arborophila charltonii (Pha.-GALL.) Gaø so ngöïc maøu haït deû; F: Torqueùole aø poitrine 

chaâtaine; E: Chestnut-necklaced Partridge; C: o
100.	Arborophila chloropus (Pha.-GALL.) Gaø so ngöïc vaûy; F: Torqueùole des bois; E: Scaly-

breasted Partridge; C: 綠脚山鷓鴣 (Luïc cöôùc sôn giaù coâ)
101.	Arborophila davidi (Pha.-GALL.) Gaø so coå hung; F: Torqueùole de David; E: Orange-

necked Partridge; C: o
102.	Arborophila merlini (Pha.-GALL.) Gaø so Trung Boä; F: Torqueùole de Merlin; E: Annam 

Partridge; C: o
103.	Arborophila rufogularis (Pha.-GALL.) Gaø so hoïng hung; F: Torqueùole aø gorge rousse; 

E: Rufous-throated Partridge; C: 紅 喉 山 鷓 鴣 (Hoàng haàu sôn giaù coâ)
104.	Arborophila torqueola (Pha.-GALL.) Gaø so hoïng ñen; F: Torqueùole aø collier; E: Hill 

Partridge; C: 環 頸 山 鷓 鴣 (Hoaøn caûnh sôn giaù coâ)
105.	Ardea alba (Ard.-CICO.) Dieäc lôùn; F: (neùant); E: Great Egret; C: o
106.	Ardea cinerea (Ard.-CICO.) Dieäc xaùm; F: Heùron cendreù; E: Grey Heron; C: 蒼 鷺 (Thöông loä)
107.	Ardea purpurea (Ard.-CICO.) Dieäc löûa; F: Heùron pourpreù; E: Purple Heron; C: 草 鷺 

(Thaûo loä)
108.	Ardea sumatrana (Ard.-CICO.) Dieäc Sumatra; F: Heùron typhon; E: Great-billed Heron; C: o
109.	Ardeola bacchus (Ard.-CICO.) Coø bôï; F: Crabier chinois; E: Chinese Pond-Heron; C: 

池鷺 (Trì loä)
110.	Ardeola speciosa (Ard.-CICO.) Coø bôï Maõ Lai; F: Crabier malais; E: Javan Pond-Heron; C: o
111.	Arenaria interpres (Scol.-CHAR.) Reõ khoang; F: Tournepierre aø collier; E: Ruddy 

Turnstone; C: 翻石鷸 (Phieân thaïch duaät)
112.	Artamus fuscus (Art.-PASS.) Nhaïn röøng; F: Langrayen brun; E: Ashy Woodswallow; 

C: 灰燕鵙 (Hoâi yeán cung)
113.	Asio flammeus (Stri.-STRI.) Cuù löûa; F: Hibou des marais; E: Short-eared Owl; C: 短耳 

鴞 (Ñoaûn nhó haøo)
114.	Athene brama (Stri.-STRI.) Cuù traùn traéng; F: Cheveâche brame; E: Spotted Owlet; C: 黄 

斑腹小鴞 (Hoaøng ban phuùc tieåu haøo)
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115.	Aviceda jerdoni (Acc.-FAL.) Dieàu Jerdon; F: Baza de Jerdon; E: Jerdon’s Baza; C: 褐 
冠鵑隼 (Haït quan quyeân chuaån)

116.	Aviceda leuphotes (Acc.-FAL.) Dieàu maøo; F: Baza huppard; E: Black Baza; C: 黑冠鵑 
隼 (Haéc quan quyeân chuaån) 

117.	Aythya baeri (Ana.-ANS.) Vòt ñaàu ñen; F: Fuligule de Baer; E: Baer’s Pochard; C: 青 
頭潛鴨 (Thanh ñaàu tieàm aùp)

118.	Aythya ferina (Ana.-ANS.) Vòt ñaàu ñoû; F: Fuligule milouin; E: Common Pochard; C: 紅 
頭潛鴨 (Hoàng ñaàu tieàm aùp)

119.	Aythya fuligula (Ana.-ANS.) Vòt maøo; F: Fuligule morillon; E: Tufted Duck; C: 鳳頭潛 
鴨  (Phuïng ñaàu tieàm aùp)

120.	Aythya marila (Ana.-ANS.) Vòt bieån; F: Fuligule milouinan; E: Greater Scaup; C: 斑背 
潛鴨 (Ban boái tieàm aùp)

121.	Aythya nyroca (Ana.-ANS.) Vòt maét traéng; F: Fuligule nyroca; E: Ferruginous Pochard; 
C: 白眼潛鴨 (Baïch nhaõn tieàm aùp)

122.	Bambusicola fytchii (Pha.-GALL.) Gaø so; F: Bambusicole de Fytch; E: Mountain Bamboo-
Partridge; C: 棕胸竹雞 (Toâng hung truùc kheâ)

123.	Batrachostomus hodgsoni (Pod.-CAPR.) Cuù muoãi moû quaëp; F: Podarge de Hodgson; 
E: Hodgson’s Frogmouth; C: 黑頂蛙口鴟 (Haéc ñính oa khaåu chi)

124.	Batrachostomus javensis (Pod.-CAPR.) Cuù muoãi Java; F: Podarge de Java; E: Javan 
Frogmouth; C: o

125.	Blythipicus pyrrhotis (Pici-PICI..) Goõ kieán naâu coå ñoû; F: Pic aø oreillons rouges; E: Bay 
Woodpecker; C: 黄嘴栗啄木鳥 (Hoaøng chuûy laät traùc moäc ñieåu)

126.	Botaurus stellaris (Ard.-CICO.) Dieäc sao; F: Butor eùtoileù; E: Great Bittern; C: 大麻鵧 
(Ñaïi ma binh)

127.	Brachypteryx leucophrys (Musc.-PASS.) Hoeùt ñuoâi cuït maøy traéng; F: Petite Brachypteøre; 
E: Lesser Shortwing; C: 白喉短翅鶇 (Baïch haàu ñoaûn xí ñoâng)

128.	Brachypteryx montana (Musc.-PASS.) Hoeùt ñuoâi cuït xanh; F: Brachypteøre bleue; E: 
White-browed Shortwing; C: 藍短翅鶇 (Lam ñoaûn xí ñoâng)

129.	Brachypteryx stellata (Musc.-PASS.) Hoeùt ñuoâi cuït buïng vaèn; F: Brachypteøre eùtoileùe; 
E: Gould’s Shortwing; C: 栗背短翅鶇 (Laät boái ñoaûn xí ñoâng)

130.	Bradypterus luteoventris (Syl.-PASS.) Chích ngöïc vaøng; F: Bouscarle russule; E: Brown 
Bush-Warbler; C: 棕褐短翅鶯 (Toâng haït ñoaûn xí oanh)

131.	Bradypterus seebohmi (Syl.-PASS.) Chích naâu ñoû; F: Bouscarle de Seebohm; E: Russet 
Bush-Warbler; C: 高山短翅鶯 (Cao sôn ñoaûn xí oanh)

132.	Bradypterus taczanowskius (Syl.-PASS.) Chích ngöïc hung; F: Bouscarle de 
Taczanowski; E: Chinese Bush-Warbler; C: 中華短翅鶯 (Trung Hoa ñoaûn xí oanh)

133.	Bubo nipalensis (Stri.-STRI.) Duø dì Neâpan; F: Grand-duc du Neùpal; E: Spot-bellied 
Eagle-Owl; C: 林鵰鴞 (Laâm ñieâu haøo)

134.	Bubulcus ibis (Ard.-CICO.) Coø ruoài/ Cöôõi; F: Heùron garde-boeufs; E: Cattle Egret; C: 
牛背鷺 (Ngöu boái loä)

135.	Buceros bicornis (Buc.-BUC.) Hoàng hoaøng; F: Calao bicorne; E: Great 	Hornbill; C: 雙 
角犀鳥 (Song giaùc teâ ñieåu)

136.	Burhinus oedicnemus (Bur.-CHAR.) Burin; F: Oedicneøme criard; E: Eurasian Thick-
knee; C: 石鴴 (Thaïch duïc)

137.	Burhinus recurvirostris (Bur.-CHAR.) Burin lôùn; F: Grand Oedicneøme; E: Great Thick-
knee; C: o

138.	Butastur indicus (Acc.-FAL.) Dieàu AÁn Ñoä; F: Busautour aø joues grises; E: Grey-faced 
Buzzard; C: 灰臉鵟鷹 (Hoâi kieåm cuoàng nhaïn)

139.	Butastur liventer (Acc.-FAL.) Dieàu caùnh hung; F: Busautour paâle; E: Rufous-winged 
Buzzard; C: 棕翅鵟鷹 (Toâng xí cuoàng nhaïn)

140.	Buteo buteo (Acc.-FAL.) Dieàu thöôøng/ Dieàu Buteo; F: Buse variable; E: Common Buzzard; 
C: 普通鵟 (Phoå thoâng cuoàng)

141.	Butorides striatus (Ard.-CICO.) Coø xanh; F: Heùron strieù; E: Striated Heron or Little 
Heron; C: 綠鷺 (Luïc loä)

											          (Coøn nöõa)			 
								           T V C
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TOÙM TAÉT

Danh luïc naøy laø moät baûng ñoái chieáu Latinh - Vieät - Phaùp - Anh - Haùn teân caùc loaøi chim ñaõ 
ñöôïc caäp nhaät taïi Vieät Nam vôùi toång coäng 847 loaøi thuoäc 84 hoï, 22 boä, ñöôïc thieát laäp treân cô sôû 
toång hôïp töø nhieàu nguoàn tö lieäu khaùc nhau. Caùc nhaø ñieåu hoïc trong nöôùc cuõng nhö nöôùc ngoaøi 
thöôøng ñaët teân chim tuøy theo söï quan saùt, moâ taû qua caûm nhaän rieâng, neân nhieàu khi cuøng moät 
loaøi chim nhöng vaãn khoâng coù söï töông öùng veà yù nghóa giöõa teân goïi trong nhöõng ngoân ngöõ khaùc 
nhau. Taùc giaû ñaõ duøng bieän phaùp chieát trung ñeå dòch teân moät soá loaøi chim trong danh luïc sao 
cho khoâng coù nhöõng teân chim truøng nhau. Rieâng nhöõng loaøi chim ñaõ coù teân goïi theo truyeàn 
thoáng cuûa caùc ñòa phöông, taùc giaû caên cöù chuû yeáu vaøo coâng trình Chim Vieät Nam - hình thaùi 
vaø phaân loaïi cuûa  Giaùo sö Voõ Quyù. Danh luïc naøy laø moät tö lieäu tham khaûo, ñoái chieáu caàn thieát 
cho vieäc tìm hieåu veà thaønh phaàn loaøi chim ôû Vieät Nam.

ABSTRACT
NOMENCLATURE OF BIRDS IN VIETNAM

(Latin-Vietnamese-French-English-Chinese)
This nomenclature puts forward a comparative table of Latin-Vietnamese-French-

English-Chinese names of birds with updated information about a total of 847 species in 
84 families of 22 orders. It is formed on the basis of different sources of data. Researchers 
specializing in birds in and outside the nation usually name birds according to their observation 
through their own subjective judgement. This leads to the fact that for the same bird, there may 
be names in different languages with different incompatible meanings.The author chooses 
an eclectic solution in his translation of names of a number of birds in order that none of the 
different kind of birds would share the same name with another. For names of kinds of birds 
which already have their traditional names, he mainly bases his work on the book Chim Vieät 
Nam-hình thaùi vaø phaân loaïi by Professor Voõ Quyù. This nomenclature is a reference book 
necessary for those who are interested in the composition of birds in Vietnam.


